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Wortschatz zu Lektion 1: Berufsalltag in Deutschland

Branchen

die Gastronomie خواړه

der Großhandel عمده پلورنه

der Einzelhandel پرچون سوداګري

die Immobilienbranche د معاملاتو لارښوونې صنعت

die IT-Branche د مالوماتي ټیکنالوجي برخه

der Maschinenbau میخانیکي انجنیري

die Medien (Pl.) رسنۍ

die Metallindustrie د اوسپنې صنعت

der Öffentliche Dienst عامه خدمات

die Pharmaindustrie د درملو جوړولو صنعت

Transport und Logistik ترانسپورت او لوژستیک

Abteilungen

der Einkauf پیرودل

die Finanzabteilung مالي اداره

die Geschäftsleitung/Geschäftsführung مدیریت/مدیران

die Kundenbetreuung له مشتري پاملرنه

das Lager ګدام Def.: Das Lager nimmt Waren an, packt sie aus und 
sortiert sie ein.

die Marketingabteilung د بازارموندنې اداره

die Personalabteilung د بشري قوا اداره

die Produktion تولید
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Im Betrieb

die Berufschancen (Pl.) د دندې فرصتونه

der Einsatzplan عملیاتي پلان

die Konkurrenz سیال، رقیب

der/die Vorgesetzte مشران

die Ware توکي

Arbeitsatmosphäre

die Anredeform د پتې فورمه

die Firmenphilosophie د شرکت فسلفه

das Image انځور

duzen خدای پاماني کول Bsp.: Alle Mitarbeiter in der Firma duzen sich.

siezen د رسمي پتې څخه کار واخلئ

angemessen مناسب

förmlich رسمي

konservativ محافظه کاره

locker آرامه

respektlos بې ادبه

traditionsreich له عنعنوي پلوه شتمن

das Du anbieten هغه کار چې تاسې وړاندي کوی K.: jmdm. (Dat.) das Du anbieten

den ersten Schritt machen لومړی ګام اخیستل

per Du/Sie sein په غیررسمي/رسمي توګه چا سره خبري کول

tabu sein منع، محدود
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Wortschatz zu Lektion 2: Bewerbungsunterlagen	

Qualifikationen

die Ausbildung روزنه

der Ausbildungsberuf شاګردي

die Berufsfachschule حرفوي ښوونځی

das Berufsinformationszentrum (BIZ) د دندې مالوماتو مرکز

das Berufskolleg حرفوي کالج Bsp.: Zurzeit besucht er das Berufskolleg.

das Berufsvorbereitungsjahr د حرفوي چمتووالي کال

die Fortbildungsakademie د روزنې اکادمي

die Handelssprache د سوداګري ژبه

die Sprachkenntnisse (Pl.) د ژبې مهارتونه

absolvieren بشپړول

Erfahrungen (Pl.) sammeln تجربه لاسته راوړل = Erfahrungen erlangen

der erlernte Beruf زده کړی مسلک

die fundierte Ausbildung ښه زدکړه

Bewerbungen und Vorstellungsgespräch

die Altersbegrenzung د عمر حدود

das Anliegen مسله Pl.: die Anliegen

der Aushilfsjob لنډمهاله دنده

die Ausschreibung د دواطلبی قرارداد

die Bewerbungsunterlagen (Pl.) د غوښتنلیک اسنادونه

die Jobbörse د کار بازار
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der/die Personalchef/-in د بشري قوا مدیر

beeindrucken تاثیر ښودل

jobben کار کول

derzeitig په اوس وخت کې

gelegentlich کله، کله

gewissenhaft دقیق Bsp.: Ich arbeite gewissenhaft.

reibungslos آسانه

zuverlässig د ډاډ وړ

ab und zu کله، کله

die Ausbildung verkürzen روزنه لنډه کړئ

beruflich vorwärtskommen له تخصصي پلوه پرمختګ کول

die feste Arbeit ثابته کار

rund um die Uhr ټوله ورځ او شپه

Berufe

der/die Anlagenmechaniker/-in د فابریکې مستري

der/die Bilanzbuchhalter/-in محاسب

der/die Bürokaufmann/-frau د دفتر مامور

der/die Gärtner/-in بڼوال

der/die Gesundheits- und Krankenpfleger/-in روغتیا او پرستار

der/die Näher/-in ښځینه خیاط

die Servicekraft خدماتي کارکوونکي

der Zimmerservice د خونو خدمات
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Wortschatz zu Lektion 3: Arbeit und Familie

Am Arbeitsplatz

die Aufstiegschancen (Pl.) د پرمختګ لپاره فرصتونه

der Außentermin له لیدنې دباندې

die Besprechung غونډه

die Kantine کانتین

die Sozialleistungen (Pl.) ټولنیز حقوق

jmdm. einen Gefallen tun له یوه کس سره مرسته وکړئ Bsp.: Ich tue dir (Dat.) gerne einen Gefallen.

das Gehalt verhandeln په معاش مذاکره کول

Karriere machen یو مسلک درلودل

Priorität haben لومړیتوب درلودل

Sachen abarbeiten کار سرته رسول

sachlich bleiben موخه درلودل

Arbeitsbedingungen

angemessen bezahlt werden مناسب معاش لاسته راوړل

auf Dauer unzufrieden sein په اوږد مهال کې راضي پاته کیدل

Bedenken (Pl.) äußern اندیښنه ښودل

die Chemie stimmt (nicht) شخصي اړیکي ښه دي/ندي

fix und fertig sein ډیر ستوماته کیدل

die Geduld bewahren صبر ساتل

gesellschaftlich (nicht) anerkannt sein له ټولنیز پلوه پیژندل/نه پیژندل

ein hohes Arbeitspensum haben ډیر کاری بار درلودل

die monotone Aufgabe خپه کوونکی کار
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nichts Unüberlegtes tun کوم بې سنجشه کار مه کوه

nichts zu verschenken haben د ورکولو لپاره هیڅ ندرلودل = auf sein Geld achten müssen

schlecht gelaunt sein په خراب مزاج کې اوسیدل

sich über-/unterfordert fühlen د ډیر بار تر احساس لاندې/تر کمې ننګونې لاندې

sich zu Tode langweilen د مرګ ترسرحده خپګان

Arbeitszeiten

die 40-Stunden-Woche ‎40 ساعته په یوه اونۍ کې

das Entgegenkommen مرسته کوونکی

die Gleitzeit د انعطاف وړ کاري ساعتونه Bsp.: Unsere Firma hat Gleitzeit, wir können zwischen 
7 und 9 Uhr morgens anfangen.

die Kernzeit اصلي وخت

die Wechselschicht بدلیدونکی کاري وخت

flexible Arbeitszeiten د انعطاف وړ کاري ساعتونه

feste Arbeitszeiten ثابت کاري ساعتونه

Überstunden (Pl.) machen اضافه کاري کول 

vertraglich vereinbaren د قرارداد پراساس هوکړه

Kinderbetreuung

das Betreuungsangebot د ملاتړ وړاندیز

die Tagesmutter ښځینه پرستاره

alleinerziehend انفرادي والدین

familienfreundlich له کورنۍ سره دوستانه

angewiesen sein auf تکیه کول په

Beruf und Familie miteinander vereinbaren دنده او کورنۍ همغږي کول
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Wortschatz zu Lektion 4: Beruflich unterwegs

Auf Geschäftsreise

die An-/Abreise راتلل/تلل

der Besprechungsraum د غونډې خونه

die Buchungsbestätigung د ثبت تاییدي

das Doppelzimmer (DZ) دوې خونې Pl.: die Zimmer

das Einzelzimmer (EZ) یوه خونه

die Fahrgemeinschaft شریک موټر

die Flugverbindung د الوتنې اتصال

das Gewerbegebiet صنعتي پارک

das Meeting غونډه

das Mietauto کرايي موټر

die Parkmöglichkeit د پارکینګ امکانات

das Tagungshotel د کنفرانس هوټل

die Tiefgarage ترځمکې لاندې د موټر پارکینګ

die Zimmer-/Hotelkategorie خونه/د هوټل درجه بندي

auf Montage fahren غونډې ته ډریوري کول

Arbeitsabläufe

die Arbeitsplatzbeschreibung د دندې توضیحات

die Qualitätssicherung د کیفیت ډاډ

die Richtlinien (Pl.) لارښودونه Sg.: die Linie

der/die Vorarbeiter/-in ښځینه سرکارکوونکې/نارینه سرکارکوونکی

das Vorgehen عمل
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Arbeitsabläufe (Pl.) regeln د کاري بهیر تنظیمول

Anweisungen (Pl.) verstehen په لارښوونو پوهیدل

Arbeitsabschnitte (Pl.) kleinschrittig festhalten په وړو ګامونو د کاري پړاونو ثبتول

auf einem Stick speichern د حافظې فلش کې وساتئ

einen Bericht vorlegen د یوه رپوټ وړاندي کول

Ergebnisse (Pl.) präsentieren د نتایجو وړاندي کول Sg.: das Ergebnis

etw. gemeinsam durchgehen په یوه شي یوځای غور کول Bsp.: Können wir nochmal alle Schritte gemeinsam 
durchgehen?

eine Grafik einpflegen د یوه ګرافیک اضافه کول

den Laptop herunterfahren لپټاب ګل کړئ

einen Probedurchlauf machen یوه آزموینه ترسره کړئ

eine Sicherungskopie machen یو ملاتړ جوړ کړئ

eine Tätigkeit schriftlich dokumentieren په لیکلو سره یو فعالیت مستند کړئ

Unterlagen (Pl.) zusammenstellen استاونه تنظیم کړئ

Vorbereitungen (Pl.) treffen چمتووالی ونیسئ K.: etw. (Akk.) vorbereiten

Situationen und Reaktionen

absagen لغوه کړئ trennb. V.

um etwas bitten د یوه شي پوښتنه کول

einen Gegenvorschlag machen یو متقابل وړاندیز وکړئ

seine Meinung ausdrücken خپل نظر وړاندي کړئ

nachfragen پوښتنه کول

zustimmen هوکړه وکړئ

einverstanden sein هوکړه کول
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Wortschatz zu Lektion 5: Verkaufsgespräche und Small Talk	

Auf der Messe

der Aufkleber لیبل Pl.: die Aufkleber

der Aussteller نمایش ورکوونکی

die Broschüre بروشور

das Datenblatt د مالوماتو پاڼه

das Detail جزییات

die Dienstleistung خدمت

der Flyer معلوماتي پاڼه

das Give-away ډالۍ ورکړئ

der Großhändler عمده پلورونکی Pl.: die Großhändler

der Katalog کتلاک

die Leistungsschau د فعالیت نمایش

das Logo نښان

das Muster ټیمپلیت Pl.: die Muster

das Poster پوستر Pl.: die Poster

der Prospektständer د بروشور پایه

der Stand غرفه

das Start-up-Unternehmen نوی شرکت

die To-do-Liste د نوملړ لیکل

der Veranstalter تنظیموونکی Pl.: die Veranstalter

die Visitenkarte د سوداګرۍ کارت
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das Werbegeschenk تبلیغاتي ډالۍ Bsp.: Werbegeschenke sind kostenlos.

der Wettbewerber سیال

innovativ نوښتګر

einzigartig ځانګړی

wettbewerbsfähig سیالی کوونکی

die aktuelle Situation auf dem Markt په بازار کې اوسنی وضعیت

Angebote (Pl.) vergleichen وړاندیزونه پرته کړئ

keine Zeit verschwenden وخت مه ضایع کوئ

Präsenz zeigen حضور وښيی

eine Preisliste beilegen د بیې یو نوملړ ضمیمه کړئ

Produkte (Pl.) präsentieren د تولیدونو وړاندي کول

sich über Trends (Pl.) informieren د نوي پرمختګونو په هکله مالومات لاسته راوړئ

Umsatz machen پلورنې ترسره کړئ

Verkaufsgespräche

die Ab-/Zusage رد/منل V.: ab-/zusagen

die Filiale څانګه

die Qualität کیفیت

die Saison موسم

die Wartung ساتنه

Einzelheiten (Pl.) besprechen په جزییاتو خبري کول

gezielte Fragen (Pl.) stellen مشخصې پوښتنې وکړئ

die Liefer- und Zahlungsbedingungen (Pl.) د رسولو او تادیې شرایط

Notizen (Pl.) machen یاداښت اخیستل
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sich eine praktische Lösung ausdenken یوه عملي حل لار پیدا کول

Rückfragen (Pl.) stellen پوښتني کول

sich auf das Gespräch konzentrieren په خبرو تمرکز کول

Wortschatz zu Lektion 6: Angebote und Verhandlungen 

Angebote

die Anfrage مالومات

der Eilzuschlag اصافي تادیه اظهار کړئ

der Gesamtpreis ټوله بیه

das Mailing پوسته رسول

der Nettopreis خالصه بیه Bsp.: Alle Preise sind Nettopreise zuzüglich der  
gesetzlich geltenden Mehrwertsteuer.

der Bruttopreis ناخالصه بیه

die Neukundengewinnung د نوي مشتري لاسته راوړل

der Sonderwunsch ځانګړې غوښتنه

das Angebot ist gültig bis … وړاندیز تر دې وخته اعتبار لري ...

ein Angebot unterbreiten یو وړاندیز وکړئ = ein Angebot machen

ein Angebot verhandeln په یوه وړاندیز خبري وکړئ

das unverbindliche Angebot بې الزامه وړاندیز

zuzüglich der gesetzlich geltenden Mehrwertsteuer د قانوني کار وړ اضافه شوي ارزښت مالیه

inklusive der gesetzlich geltenden Mehrwertsteuer پشمول د قانوني کار وړ اضافه شوي ارزښت مالیه

Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB)

die Lieferkosten (Pl.) د رسولو لګښټ

der Preisnachlass تخفیف
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der Rabatt تخفیف

die Ratenzahlung د اقساطو تادیه

das Skonto تخفیف

die Vorauszahlung له وړاندې تادیه

der Werktag کاري ورځ Def.: alle Tage außer Sonn- und Feiertage

ab Werk د تولیدونکي لخوا رسول

bei Erhalt der Ware د توکو تسلیمی سره سم

die Ware umtauschen توکي بدل کړئ

frei Grenze آزاده سرحد

frei Haus آزاده کور Def.: ‚Frei Haus’ bedeutet, dass die Ware kostenlos  
bis ins Haus geliefert wird.

keine Garantie übernehmen ضمانت نه ورکول

im Anhang ضمیمه

Aufträge und Bestellungen

der Versand رسول

frühestens وختي ≠ spätestens

höchstens د لوړې کچې

mindestens لږترلږه

spätestens تردې نیټې ناوخته نه

bankrott sein ډیوالي اوسیدل

zahlbar innerhalb von … Tagen په... ورځو کې د تادیې وړ
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Fortbildungsangebote

die Bürokommunikation د دفتر اړیکي

die Vertriebskenntnisse (Pl.) د پېرودلو پوهه

zukunftsorientiert د راتلونکې په فکر

gängige Computerprogramme (Pl.) د کمپیوتر ګډ پروګرام

Wortschatz zu Lektion 7: Bestellen und bezahlen

Bestellen

die Artikelnummer د توکي شمیره

die Bestellnummer د فرمایش شمیره

die Artikelbezeichnung د توکي توضیح

der Bestandskunde اوسنی مشتري

die Kundennummer د مشتري شمیره

der Neukunde نوی مشتري

der Onlineshop آنلاین هټۍ

der Versandhandel د پوستې له لارې فرمایش

erhältlich sein شته پاته کیدل

jmdm. etw. ausrichten یو کس ته یو شی ویل Bsp.: Kann ich Herrn Maier etwas ausrichten?

eine Nachricht hinterlassen یو پیغام پریښودل

verfügbar sein شته اوسئ

Bezahlen

die Barzahlung د نغدو پیسو تادیه

die Mahnung خبرداری
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Bsp. - Beispielsatz; Def. - Definition; V. - Verb; Nom. - Nomen; Adj. - Adjektiv; trennb. V. - trennbares Verb; Komp. - Kompositum; Sg. - Singular; Pl. - Plural; = - Synonyme; ≠ - Gegenteil; K. - mit Kasus		

Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

das Onlinebanking آنلاین بانکداري

der Online-Bezahldienst د آنلاین تادیې خدمات

die Sicherheitsbedenken (Pl.) د امنیت اندیښنې

der Zahlungsempfänger تادیې لاسته راوړونکی

der Betrag ist fällig zum … مبلغ پدې نیټې دتادیې وړ دي

… Euro ausgeben مصرف شوي یورو ...

einen Betrag in Höhe von …  یو مبلغ د ...

einen Betrag überweisen یو مبلغ انتقال کړئ

einen Betrag vom Konto abbuchen له حساب یو مبلغ کم راواخلئ

in bar bezahlen د نغدو پیسو تادیه کول

per Lastschrift د مستقیمې پیسو اخیستلو له لارې Def.: Der Zahlungsempfänger bucht den Betrag vom 
Konto des Kunden ab. 

per Überweisung د یوه بیل تادیه کول

eine Rechnung begleichen د انتقال له لارې = eine Rechnung bezahlen

die Zahlung ist eingegangen تادیه لاسته راغلې ده

die Zahlungserinnerung د تادیې بیایادونه

etw. als gegenstandslos betrachten د یوه شي بې اړیکې منل

Kalkulationen

das Budget بودجه Def.: So viel Geld steht Ihnen zur Verfügung. 

das Komma کامه

das Drittel یو-دریم

das Achtel اتم
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Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

das Viertel یو څلورم

(geteilt) durch تقسیم شوی پر

gleich مساوي

mal وختونه

minus منفي –

plus جمع +

gut/schlecht wirtschaften ښه/خراب مدیریت

übrig sein پاته )مبلغ)

Wortschatz zu Lektion 8: Konflikte und Beschwerden

Mündliche und schriftliche Beschwerden	

die Bewertung درجه بندي

die Enttäuschung ناهیلي Adj.: enttäuscht

die Konsequenzen (Pl.) پایلي

das Streitgespräch شخړه

der Vorfall پیښه

der Vorwurf تور

fehlerhaft ناسم

ungerecht ناعادلانه ≠ gerecht

bis an die Grenzen (Pl.) arbeiten تر حده کار کول

etw. verallgemeinern یو شی عمومي کول

gezwungen sein, etw. zu tun د یوه کار ترسره کولو ته مجبوریدل

jmdn. nicht weiterempfehlen هیڅ چا ته یې سپارښتنه مه کوه Bsp.: Ich werde Sie nicht weiterempfehlen.
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Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

nicht den Angaben (Pl.) entsprechen له مالوماتو سره برابر ندی

recht bekommen د یوې موضوع حلول

sich gestört fühlen د زور احساس

Konflikte lösen

Beschwerden (Pl.) beantworten د شکایتونو ځواب ورکول Sg.: die Beschwerde 

das konstruktive Streitgespräch جوړونکی استدلال

einen einmaligen Vorfall beseitigen د یوه وخت پیښه له منځه یوسئ

etw. bedauern په یوه شي پښیمانه کیدل

etw. weitergeben یو شی بل ته لیږل

etw. wiedergutmachen یو شی جبرانول

etwas wird nicht wieder vorkommen یو شی بیرته منځ ته نه راځي

einen Gutschein anbieten یو رسید ورکول

eine Lösung finden د حل یوه لار پیدا کول

einen Fehler beheben یوه ستونزه حل کړئ

einen Fehler zugeben یوه تیروتنه ومنئ

sich in die Situation des anderen versetzen خپل ځان د بل کس په وضعیت کې کیږدئ

um Verständnis bitten د پوهاوي غوښتنه وکړئ

Verständnis zeigen پوهاوی وښيي

Qualitätsmanagement

die Anforderung اړتیا

die Norm معیار

das Qualitätsmanagementsystem د کیفیت مدیریت جوړښت
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Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

die Arbeitsweisen überprüfen د کاري طریقو ارزونه وکړئ

die Motivation steigern هڅونه زیاته کړئ

die Produkte kontinuierlich verbessern په دوامداره توګه تولیدات اصلاح کړئ

die einzelnen Produktionsschritte planen د تولید انفرادی ګامونه پلان کړئ

Prozesse (Pl.) definieren بهیرونه تعریف کړئ

Prozesse (Pl.) schriftlich festhalten بهیرونه په لیکلو سره مستند کړئ Bsp.: Jede Firma hält ihre Prozesse schriftlich fest.

die Qualität sicherstellen کیفیت تضیمن کړئ

sich nach den Bedürfnissen (Pl.) der Kunden (Pl.) richten د مشتریاتو اړتیاو پربنسټ دي K.: sich nach etw. (Dat.)/jmdm. richten

die wirtschaftliche Situation verbessern اقتصادي وضعیت اصلاح کړئ

Wortschatz zu Lektion 9: Eine Besprechung planen

Besprechungen

die Agenda اجنډا

die Ankündigung اعلان V.: ankündigen

der Antrag غوښتنه V.: beantragen

der Bericht رپوټ

das Besprechungsprotokoll د غونډې رپوټ

das Ergebnisprotokoll د پایلو پروتوکول

die Mitarbeiterbesprechung د کارکوونکو غونډه

die Projektvorstellung د پروژې معرفي کول

der Rückblick ارزونه

die Sitzung غونډه

der Tagesordnungspunkt (TOP)  د اجنډا موضوعګانې

die Teambesprechung ټیمي غونډه
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Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

das Verlaufsprotokoll د تاریخچې سند

die Vorbesprechung لومړنی خبري

mailen ایمیل

nachfragen پوښتنه کول

nachvollziehen ځان پوه کړئ

protokollieren یو شی مستند کړئ

widersprechen مخالفت وکړئ nicht trennb. V.

zustimmen هوکړه وکړئ

der Ansicht sein, dass … په یوه نظر پاته کیدل

ein Meeting abhalten یوه غونډه درلودل

einen Termin vorziehen یوې لیدنې ته ترجیح ورکول

Veranstaltungstechnik

der Beamer پروجیکتور

die Besprechungsunterlagen د غونډې اسنادونه

der Flipchart د اړولو چارت

der Internetzugang د انټرنت لاسرسی

die Leinwand پرده

die Moderationskarten (Pl.) د منځګړتوب کارت

der Moderationskoffer د منځګړتوب قضیه

der Netzwerkanschluss د شبکې اتصاف

die Pinnwand د اعلان تخته 

der Tagungsraum د غونډې خونه

das Whiteboard سپینه تخته
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Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

Statistik

der Ausblick وړاندوینه Bsp.: TOP 1 ist „Projektplanung und Ausblick ins neue 
Jahr“.

das Controlling کنټرول کول

die Jahresbilanz کلنۍ بیلانس

die Prognose وړاندوینه کول Bsp.: Der Vertrieb gibt eine Prognose über die  
Preisentwicklung.

die Quartalsaufstellung ربعي د حساب رپوټ

die Quote برخه

knapp نادره

ungefähr نږدې = ca.

Wortschatz zu Lektion 10: Bestimmungen am Arbeitsplatz

Ein technisches Gerät erklären	

die Abdeckung پوښ

der Anschlusskontakt د اتصال اړیکه Bsp.: Beachten Sie die richtige Position der  
Anschlusskontakte.

das Display ښودل، نمایش

der Pfeil تیر

der QR-Code د QR کود

der Standort موقعیت

der Touchscreen د لمس پرده

der USB-Anschluss د USB اتصال

aktualisieren د مالوماتو نوي کول
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Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

einrasten په ځای کې کیږدئ

einrichten چمتو یې کړئ

herunterladen ډاونلود یې کړئ

navigieren لارښوونه وکړئ

zoomen زووم وکړئ

Betriebsvereinbarungen

die Arbeitsunfähigkeit د کارکولو ناتواني

die Bestimmungen (Pl.) برابرول

die Freistellung استثنا

der Freizeitausgleich د تفریح وخت خسارې جبران

das Kalenderjahr د کلیزې کال

die betriebliche Notwendigkeit عملیاتي اړتیا

Sicherheitsbestimmungen/Arbeitsunfälle

die Arbeitsschutzschuhe (Pl.) د خوندیتوب بوټونه Komp.: der Arbeitsschutz + die Schuhe

die Berufsgruppe کاري دله

die Blutung وینه بهیدنه

der/die Ersthelfer/-in د لومړني مرستې وړاندي کوونکی

die Evakuierung تخلیه

der Flucht-/Rettungsweg تیښته/د تیښتې لار

der Gehörschutz د غوږ خوندیتوب

der Notausgang بیړنی د وتلو لار

die Platzwunde پرې شوی
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der Rettungswagen امبولانس

die Rutschgefahr د ښویدلو خطر

die Sammelstelle د یوځای کیدلو ځای Def.: Hier treffen sich die MitarbeiterInnen, wenn es 
im Unternehmen brennt. 

der/die Sanitäter/-in امبولانس کارکوونکی

die Schutzausrüstung د خوندیتوب تجهیزات

die Schutzbrille د خوندیتوب عینکې

der Schutzhelm د خوندیتوب خولۍ

die Stolper-/Sturzgefahr د لویدلو خطر

das Gleichgewicht verlieren د انډول له لاسه ورکول

Erste Hilfe leisten لومړنۍ مرسته وړاندی کړئ

in Gefahr bringen له خطر سره مخ کول

Sicherheitsvorschriften (Pl.) befolgen د خوندیتوب مقررات تعقیب کړئ

Wortschatz zu Lektion 11: Rund um den Arbeitsvertrag 

Arbeitsvertrag und Kündigung	

die Abmahnung خبرداری

die Ausnahmegenehmigung استثنا

die Beförderung ترفیع

die Freistellung استثنا

die Führungsqualitäten (Pl.) د مشرتوب وړتیاوي

die Honorartätigkeit له معاش سره فعالیت

der Minijob لنډمهاله دنده



Einfach besser! 400  Deutsch für Berufssprachkurse B2

© telc gGmbH – www.telc.net 22

Bsp. - Beispielsatz; Def. - Definition; V. - Verb; Nom. - Nomen; Adj. - Adjektiv; trennb. V. - trennbares Verb; Komp. - Kompositum; Sg. - Singular; Pl. - Plural; = - Synonyme; ≠ - Gegenteil; K. - mit Kasus		

Artikel Deutsch 				            Paschtu Beispielsatz / Notizen

die Nebentätigkeit دویم فعالیت

die Sperrzeit د وخت موده

der Werkvertrag د کار قرارداد

die Zeitarbeit لنډمهاله کار

befristet لنډمهاله

beiderseits په دواړو خواوو کې

der Ablauf der Kündigungsfrist د خبرتیا مودې ختم

die Anrechnung des Resturlaubs د پاته رخصتی کریډیت خساره

die ärztliche Bescheinigung طبي تصدیق

aus betrieblichen Gründen (Pl.) د عملیاتي دلیلونو لپاره

die betriebsbedingte Kündigung عملیاتي فسخه

etwas bedarf der Schriftform یو شی اړتیا لري چې لیکلی وي K.: etw. (Gen.) bedürfen

die Fortzahlung des Gehalts/der Vergütung د معاش دوامداره تادیه

im Homeoffice arbeiten له کوره کار وکړئ

die interne Angelegenheit داخلي موضوع

die regelmäßige wöchentliche Arbeitszeit د هرې اونۍ منظم کاري ساعتونه

sich arbeitssuchend melden د دندې پلټونکي په توګه ځان ثبت کړئ Bsp.: Sie sind dazu verpflichtet, sich bei der Agentur 
für Arbeit arbeitssuchend zu melden.

den Vertrag verlängern قرارداد تمدید کړئ

Steuern und Sozialabgaben

die Arbeitslosenversicherung د بیکاري بیمه

die Bruttovergütung ناخالص معاش

die Kirchensteuer د کلیسا مالیه
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die Konfession ارزښت

die Lohnsteuer د معاش مالیه

der Nettoverdienst خالص معاش

die Pflegeversicherung د موټر بیمه

die Rentenversicherung د تقاعد بیمه

der Solidaritätszuschlag (SoIZ) د یووالي اضافه تادیه Def.: Der Solidaritätszuschlag wird für den Aufbau 
Ostdeutschlands verwendet.

die Steuerklasse د مالیې درجه بندي

abziehen منفي کول

einbehalten ساتل

Betriebsrat

die Belegschaft کاري ځواک

die Gleichberechtigung برابر حقونه

die Integration ادغام

der/die Nachfolger/-in ځای ناستی

der/die Schwerbehinderte سخت معلول


